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مـــؤتمر الأمـــم المتحـــدة التاســـع المعـــني  
 بتوحيد الأسماء الجغرافية

 ٢٠٠٧أغسطس / آب٣٠-٢١نيويورك، 
 *ل المؤقت من جدول الأعما١٨البند 

 أسماء البلدان
  

 قائمة بأسماء البلدان  
 

 **مقدمة من فرنسا  
 

 ***موجز  
أجابـــت الـــشعبة الفرانكوفونيـــة علـــى تـــساؤلات طرحهـــا المنـــسق إثـــر مـــشاركتها في  

ــاد     ــدان الـــذي عقـــد في لوكـ ــاء البلـ ــان(اجتمـــاع فريـــق العمـــل المعـــني بأسمـ في تـــشرين ) اليونـ
 .٢٠٠٥نوفمبر /الثاني

 يحمـل تباينـات تعـزى       “الصيغة الرسميـة الوطنيـة    ”جزء الأمم المتحدة المعنون     ويبدو أن    
ــة الكلمــة أو في صــلبها، حــسبما      أساســاً إلى وجــود أو غيــاب أداة التعريــف الــتي تــأتي في بداي

كمــا يبــدو مــن الــضروري التــذكير بــأن تنــضيد الحــروف    . يــستدعيه تركيــب اللغــة الفرنــسية 
 في  “É” على بعض الأحرف الكبيرة، وعلى الأخص الحـرف          الفرنسية يبين العلامات الصوتية   

 .“État” كلمة
وتشير الشعبة الفرانكوفونية بوجه عام إلى أن اللجـان الفرنـسية المتخصـصة في الأسمـاء                 

 

 * E/CONF.98/1. 
 .)فرنسا(أعدتها السيدة إليزابث كالفاران  ** 
 .E/CONF.98/116/Add.1يصدر النص الكامل لهذه الورقة بالفرنسية فقط في الوثيقة  *** 
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 مثل أسماء الأماكن، مع مراعـاة مـدى تكـرار         الدولالجغرافية قد اجتمعت للنظر في أسماء جميع        
 بات من الممكـن إدخـال عـدة تعـديلات علـى جـزء الأمـم المتحـدة                   ،ولهذا السبب . استخدامها

 .  بعد الاتفاق عليها مع قسم المصطلحات في منظمة الأمم المتحدة“الصيغة الرسمية”المعنون 
وسيفيد ذلك في المساهمة في تحقيق الاتساق اللازم لأسماء البلـدان في جميـع المنـشورات        

مـيم ذلـك علـى أوسـع نطـاق ممكـن في أوسـاط متبعـي         أو الوثائق العامة، وهو شرط واضح لتع      
 .الممارسات الجيدة المقترحة رسميا

 


